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Lire attentivement le livret consignes de sécurité et ce livret Pre prve upotrebe pazljivo procitajte knjiZicu s bezbednosnim
avant la premiére utilisation uputstvima i ovu knjiZicu.
Read safety instructions and booklet carefully before using for Molimo da prije prvog koristenja paZijivo procitate sigurnosne
the first time. upute i priruénik za koristenje.
Lesen Sie vor der ersten Benutzung die Sicherheitshinweise Prije prve upotrebe procitajte knjiZicu sa sigurnosnim uputama
und die Broschiire sorgfiltig durch. i knjiZicu o upotrebi.
Neem véor het eerste gebruik dit boekje en het boekje met de poyememe sHUMAMeNIHO KHUXKAMA U Cb8emume 3a
veiligheidsvoorschriften aandachtig door. 6e3onacHocm 8 Hes npedu nspeama ynompeba.
Leggere con attenzione il libretto sulle norme di sicurezza e Lugege enne esimest kasutuskorda tihelepanelikult
questo libretto, al primo utilizzo. ohutusnéudeid ja seda brosiiiiri.
Lea detenidamente las instrucciones de seguridad y este Pirms pirmas lietosanas uzmanigi izlasiet drosibas
folleto antes de utilizar el aparato por primera vez. noradijumus un So informdciju.
Leia atentamente as instrugées de seguranga bem como este Pries naudodami prietaisq pirmq kartq jdémiai perskaitykite
folheto antes da primeira utilizagéo. saugos instrukcijq ir $iq instrukcijq.
AiaBdote mpoaekTikd To UAAGIo e Tic 0dnyieg aopaleiag kabug kat Przed pierwszym korzystaniem z urzqdzenia przeczytaj uwaznie
auté To puAAddio mpIv XPNOILOTOIOETE T) GUOKEUI yia MpWTN (popd. v ksigzke z zasadami bezpieczeristwa oraz niniejszq instrukcje.
Lees heeftet med sikkerhedsanvisninger og dette haefte Pied prvnim pouZzitim si pozorné prectéte brozuru s
omhyggeligt, inden apparatet tages i brug forste gang. bezpecnostnimi pokyny a tuto brozuru.
Lds hdftet med sdkerhetsinstruktioner och det hdr hdftet noga Pred prvym poutzitim si pozorne precitajte broZiru
innan du anvinder apparaten férsta gdngen. Bezpecnostné odporicania a pouZzitie”.
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kdyttokertaa. eldirdsokrél sz616 brosurdt és a jelen brosurdt.
Les noye heftet med sikkerhetsinstruksjoner og dette heftet for —] AU NN ADaST iJLLazgﬁamﬂm;luawaztﬁgﬂna
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[Meped nepebim Ucnosb308aHUeM NPUGOPA BHUMAMENbHO
03HAKOMbMeECh C NPABUIAMU MeXHUKU 6e30nacHocmu u
OaHHoU UHCMpyKyueu.
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Sila baca buku arahan keselamatan dan buku ini sebelum
penggunaan untuk kali pertama.

bipiHwi peT KonjaHapAa Kayinci3aik HYCKaynbiFbiH
MYKUAT OKbIN LWbIFbIHbI3.

Cititi cu atentie manualul cu instructiunile de siguranta si
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Selon modéle/Depending on model
Je nach Modell/Afhankelijk van het model
Secondo il modello/En funcién del modelo
Consoante o modelo/avdloya e 1o povtréro
Modelafhaengig/Beroende pa modell
Mallista riippuen/Avhengig av modell
Modele gére/B 3agucumocmu om modenu
3an1exHo 8i0 Mmooeni/Ynzize 6alinaHobicmesl
in functie de model/Glede na model
U zavisnosti od modela/Ovisno o modelu / Ovisno o modelu
B 3asucumocm om moodena/Soltuvalt mudelist
Atbilstosi modelim/Priklausomai nuo modelio
W zaleznosci od modelu/Podle modelu
Podla modelu/Modelité! fuggéen
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0) ‘turbo ‘f\ 500g

2009 + 300ml
'«

@ o 73| 205 | s00ml

0) ‘turbo ‘ﬁ 15s | 500ml

0) ‘turho ‘ﬁ 20s 1Kg
0) ‘turbo ‘ﬁ 15s | 500ml

® ‘t"rhﬂ ‘f\ 10s | 200g

@ ‘turho "f\" 20s 20g
O) ‘turho ‘f\ 20s 20g

@)ﬁm @‘turho 3s 90g
500-300W @Lj&% @‘turho 3s 70g

O) ‘turho 3s 100g

YO ‘turbo ‘ﬂ 10s 5g

@‘l"rho‘ﬁ 3min %%(7

0) “"fbo ‘f\ 3min | 200ml

@‘turho‘f\ 3min 1L




Si votre appareil ne fonctionne pas, vérifiez qu'il
soit bien connecté au secteur, que le cordon soit en
bon état. Votre appareil ne fonctionne toujours
pas? Adressez-vous a un centre service agréé (voir
liste dans le livret service).

If your appliance does not work, check it is properly
connected to the mains and the power cord is in
good condition. Your appliance still does not work?
Contact an approved service centre (see the service
booklet).

Sollte lhr Gerét nicht funktionieren, iiberpriifen Sie,
ob es ordnungsgemaB an die Stromversorgung
angeschlossen ist und ob das Kabel in einwandfreiem
Zustand ist. lhr Geréat funktioniert immer noch
nicht? Wenden Sie sich an einen autorisierten
Kundendienst (siehe Liste im Serviceheft).

Als uw apparaat niet werkt, controleer dan of het
goed op het elektriciteitsnet is aangesloten en of
het snoer niet beschadigd is. Werkt het apparaat
nog steeds niet? Neem dan contact op met een
erkend servicecentrum (zie de lijstin het
serviceboekje).

Se l'apparecchio non funziona, verificate che sia ben
collegato alla rete elettrica e che il cavo sia in buono
stato. L'apparecchio continua a non funzionare?
Rivolgersi ad un centro di assistenza autorizzato
(vedere I'elenco nel libretto).

Si su aparato no funciona, asegurese de que esta
bien conectado a la red eléctrica y que el cable esta
en buen estado. ;Su aparato sigue sin funcionar?
Dirijase a un servicio técnico autorizado (ver la lista
en el folleto de servicio).

Caso o aparelho nao esteja funcionar, certifique-se de que
esta corretamente ligado a corrente e que 0 cabo de

gaose em perfeitas de utilizagao.
Oseu aparelho continua sem funcionar? Contacte um Servico
de Assisténcia Técnica autorizado (consulte a lista no folheto
de Servigos de Assisténcia Técnica).
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Om apparaten inte fungerar, kontrollera att den ar
ansluten till elnatet och att sladden &r i gott skick.
Vad gor jag ifall apparaten fortfarande inte
fungerar? Vand dig till ett auktoriserat
servicecenter (se listan i servicehéftet).

Jos laite ei toimi, tarkasta, etta siihen on kytketty
virta oikein ja ettd johto on kunnossa. Eiko laitteesi
welakaan toimi? Ota yhteytta valtuutettuun

I (katso yt i

jasesta).

Dersom apparatet |kke virker, sjekk at det er koblet
til st tet, og at led| erigod stand.
Funﬁerer apparatet fortsatt ikke? Kontakt et

god jent serviceverksted (se listen i servicehandbo-

Cil | sa, elektrik s ine dogru
sekilde baglandlgml, kablosunun gal|§|r durumda
oldugunu dogrulayin. Cihaziniz hala cahismiyor mu?
Yetkili bir servis merkezine basvurun (servis
kitapcigindaki listeye bakiniz).
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Axwo He

p ATecs, Wo BiH
A0 Mepexi Ta WHyp y
no6pomy craHi. Mpunag yce ogHo He npautoe?
3BepHITbCA B OAVIH 3 aKpeAUTOBaHMNX LIEHTPIB
TeXHIYHOro 06CyroByBaHHA (AVIB. CNINCOK Y
nacnopti Bupo6y).

Erep KypbUbIH XyMbIC iCTOMECS, KyPbITFBIHBIH KyaT KeaiHe
BYPIC KOCHUFaHbIH XXOHE KYaT ChIMbIHbIH KYTiH TEKCEPIHi3.
KypbuUtFL! MyTIEM XYMbIC icTemeit Me? TUICT] KbismeT
KOpPCeTy opTaibifbiHa XabapnachiHbia (KbiaMeT KepeeTy
HYCKAYNbFLIHAR GepinreH TisiMaj KapaHbi3).

Dacia ap a nu functi
verificati ca acesta sa fie racordat corespunzitor la
reteaua de alimentare si cablul sa fie in stare buna.

a tot nu functi a?
Adresatl-va unui centru de service agreat (a se
vedea lista din carnetul de service).

Ce naprava ne deluje, preverite, ali je kabel pravilno
priklju¢en v elektricno omrezje, oziroma se
prepricajte, da kabel ni poskodovan. Vasa naprava
Se vedno ne deluje? Obrnite se na pooblascel
servisni center (glejte seznam v servisni knjizici).

Ako vas aparat ne radi, proverite da li je Erawlno
povezan na elektricnu mrezuidalije
dobrom stanju. Vas aparat i dalje ne radi? OL

Ak vas$ pristroj nefunguje, skontrolujte, &i {(e spravne
zapojeny do zasuvky a ¢i je kabel v poriad
Zariad stale je? Obratte na

se ovlas¢enom servisu (vidi listu u knji:
postprodajnim uslugama).

Ako va$ aparat ne radi, provjerite da li je ispravno
prikljuéen na elektriénu mrezui je li kabel u dobrom
stanju. Va$ aparat i dalje ne radi? Obratite se
ovlastenom servisu (vidi listu u knjiZici o
postprodajnim uslugama).

Ako ype,qbr Bu He pa60'm, npoeepere fanu e
v gann
KabenbT e B Aoﬁpo cbcroﬂuvle Ako ypeabT
npoabmKasa fja He pa6oTu: O6bpHeTe ce KbM
OTOpM3VpaH CepBM3EH LIEHTBP (BIK CNMCbKa B
KHM)KKaTa 3a eKcrioatauus).

Kui teie seade ei to6ta, veenduge, et see oleks
korralikult vooluvérku iihendatud ja et juhe oleks
heas seisukorras. Teie seade ei to6ta ikka?
Poorduge volitatud teenindusettevotte poole
(tutvuge nende loeteluga kasutusjuhendis).

Jaierice nedarbojas, parliecinieties, ka ta ir
pieslégta tiklam un ka vads nav bojats. Vai ierice
Jjoprojam nedarbojas? Vérsieties sertificéta servisa
centra (to saraksts pievienots).

Jeigu jusy prietaisas neveikia, patikrinkite, ar jis
tinkamai prijungtas prie sektoriaus ir ar maitinimo
laidas yra tinkamos buiklés. Prietaisas vis tiek
neveikia? Kreipkités j patvirtintas remonto
dirbtuves (zr. sarasa aptarnavimo knygeléje).

Jezeli urzadzenie nie dziata, sprawdz, czy jest ono
prawidtowo podiaczone do sieci elektrycznej i czy
kabel nie jest uszkodzony. Urzadzenie nadal nie
dziata? Prosimy o kontakt z autoryzowanym
punktem serwisowym (zob.: lista w ksigzce
gwarancyjnej).

Pokud vas pristroj nefunguje, ovéite si, zda je
spravné zapojen do sité a zda je kabel v dobrém
stavu. Vas pfistroj presto stale nefunguje? Obratte
senasml i servisni stfedisko (viz v
servisni knizce).

autorizované servisné stredisko (pozrite si zoznam
v servisnej knizke).

aa keszuleke nem mukodlk, ellenorlzze, hogy
van-ec és hogy a kabel
jo aTIapotban van-e. A késziilék tovabbra sem
miikodik? Ez esetben forduljon a kozeli hivatalos
' at Id. a szervizkony-

vizhez (a szer

vben).
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Néu thiét bi clia ban khong hoat dng, hély chic chén réng
N6 da dugce két ni ding voi ngudn dién, déy dién trong
tinh frang 16t. Thiét bi ctia ban ven khdng hoat ddng? Xin
wui 1dng lién hé vi trung tam dich wy iy quyn (xem danh
séch trong cudn sd tay).
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Jika perkakas anda gagal berfungsi, pastikan kabel

kuasa diplagkan dengan betul dan pastikan kabel

kuasa berada dalam keadaan yang baik. Adakah

perkakas anda masih berfungsﬁ Sila hubungi pusat
yang dilul (sila rujuk

dalam buku panduan).
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